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Охъ Боже мой милый, а ты его бачишъ,
Якъ онъ ся низенько на квѣты склонивъ,
Та й зъ нимъ не затуж иш ь, за нимъ не заплачешъ?  
Хиба то не ты му сю долю судивъ? —
Х иба то не твои кохади го горы ,
Тй гуцулськй горы, бервѣнковый край ? —
Х иба то не твое занесло го м оре,
Де люде не руськй, не руській ручай?
Де сонце тя топитъ а претцѣ не г р ѣ е ,
Де вѣтеръ тя суш игъ а претцѣ не вѣе,
Де и камѣнь спѣвае, лишь Русинъ мовчитъ,
Охъ Боже мой милый, тамъ Русину жить?

На добраночъ с ер ц е  на н о ч ь ,
Доки зорѣ з о й д у т ъ ,
Доки бѣліі к в ѣ т ы - д ѣ т и  
Погуляли выйдутъ.
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Оповѣдакъе П. Ііулѣша.
Иереведене зъ россійського.

I.

1 8 1 9 - й  р о к ъ  бу в ъ  хо ро шій  урожайный р б к ъ  у  
на ш бм ъ у ъз дь ,  та пригадую собъ,  якъ одинъ багатый 
козакъ у  сел ь  Б у р т и і ц ь ,  прозваньемъ О ч к у р ъ ,  в ы й -  
Шовши за  ворота  своего веселого зеленого двора з у -  
«еня въ низькнми поклонами доб ры хъ людей,  іцо ьх али 
съ копами, и просивъ и х ъ  выпити за здоровлье своего 
новорожденного.  Улица  достотно була  загачена возами 
с ь  иречуднымъ житомъ,  яке  только можъ подумати,  
чакъ іцо и н а й по ну рл ив ш й, р об от ящ й господарь ,  що 
й запус тили собь  бороду до той поры,  поки не о б -  
еъюгь  на з и м у  (въ насъ  у  Б у р г и щ ь  козаки не
рест ають голити бороду посла  косовиць,  а густенька  
Ще тин а ,  щ о  пороет е  въ н и х ъ  па п о д б о р о д к у ,  с т о -  
и і ь  у  тѣсибй зл}гцъ з ъ  осьнними сходами,  посла  к о -  
ч о р ы х ъ  вони зн ову  зачинають голитися ,  и вбльнымъ 
часомъ о х о т н о  идуть  въ кумы и старосты] , такъ и тотй 
не хотя чи мусили зуп ен ят и с в о и х ъ  волбвъ коло двора 
°Щасливленого небесами козака Очкура ,  и выпити зъ

Д Л Я  З А Б Л В Ь І  И Н А У К И .

Львовъ дня 2.  Сериня 1 8 6 2 .

его р у к ъ  чарку горьлки.  Т а  о т с е -ж ъ  для хльборо ба  
така ласка,  щ о  а б ы - я к е  н а х м у р е н е  чоло пр оасня лося  
и не  взираючи на г о р я ч у  коповозн у пору,  зашумьла  
округи господаря  весела  бесьда .  саме якъ  на  святки.

Мьркуючи,  що  с т э я т и  за воротами съ чаркою и 
сульею въ р у к а х ъ  цълый день не годиться,  за пр оси въ  
козакъ  Очкуръ гостей до себе  у двбръ,  и посьдавнш 
зъ ними въ кружокъ па с п о р и ш ь ,  бенкетувавъ такъ ,  
що в е с е л ь щ е  годь.  У него  род ив ся  с ы н ъ ,  который 
за пе вн е  повиненъ було называтися  С ем ен ом ъ,  тому 
що па той день зъ  святы хъ  назначено честувати п р е 
п о д о б н о г о  С и м е о н а  ю р о д и в о г о .

Да не козакъ Очку ръ  и его  нов орожденне  чадо 
становлять  предметъ моей повьсти.  И з ъ  с у с ь д н ё и  хат ы 
мимо веселый говб ръ  гостей козака Очкура ,  вырыва-  
лися  й неслись  по в о з д у х у  гаки зой ки ,  щ о  за стуг ы  
I осподи бд ъ такихъ  усякій  х о ч ъ  т р о х и  чуткій с л у х ъ ! 
Т а м ъ  рыдала мати надъ сыно мъ,  рыдала тыми серце  
роздираючнми голосьньями,  которй мбгъ  спокойно с л у -  
хати  только тогдишній епр авиикъ нашъ.  Щ ас л и вый  
батько новорожденного,  козакъ О ч к у р ъ ,  у р о и и в ъ  не  
одну з е р и а т у  с л е з у ,  чуючи гілачъ не щ а с н о и  матери,  
бо его  с е р ц е  врадуване  народжеиьемъ сына зробилось  
ч у вст вен н ы н ъ  якъ звычайно.  Другй ко з ак и ,  щ о с в о 
ими возами ѵлицю за г а ти л и ,  х о ч ъ  п не плака ли ,  но 
выразисто покивували не только чорными та ку черя 
выми головами,  а то и сивыми, що еже й охо лодьли 
для всякой  радости и горя.

Дъло у  тбмъ,  іцо молодый козакъ Поликарпъ З а 
ру б ай ,  сынъ козачки вдовы З а ру банх и,  не выбачивъ 
комисарському сынови за обиду своей за руч епо и.  до 
которой тотъ приставъ зъ якимись нечемными б а л я н -  
трасами.  Р а д ъ  не ра дъ  покалатавъ б н ъ  ё го благородіе,  
чи щ о ;  та вже сякъ  чн такъ  до ткнувся  своими п а -  
харськими руками благородного  молодяна ,  прапорчика ,  
Що пр іь х авъ  на бдпускъ зъ якогось м уш ке ти рсь ког о  
полку — натыпити батька евьжими енолетами.  Кожный 
ча до-лю бив ы й отець но с обь  може м ь р к у в а т и , чи 
пріемнв було комисареви,  бачпти на прекраенбмъ,  
повнбмъ дворянського  достои нс тва ,  Л И Ц *  благородного 
м олодя на ,  простый си н ец ь  на по добу т ы х ъ ,  яки не
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рьдко вкрашають навыцательвъ городськмхъ пиваль- 
н и х ъ  домбвъ (въ насъ но селахъ добрый люде пья- 
ну ють мирно). А такъ якъ власть комисаря була въ 
Буртищь неограничена, то нема ньчого д и в н о г о  у тбмъ, 
що десятники закували ІІолнкарпа Заруоая въ ре— 
крутськй кандалы, саме у  той часъ, коли бнъ вер-  
нувшися съ поля изъ повнымъ возомъ жита, сьвъ було 
зъ матерью обьдати.

На ббльшу досквирѵ вдовь Зарубаясь зайшла 
у ней зъ сыномъ найпріемньйша розмова за те. кого 
просити въ сваты, якъ упораюгься и обсьються въ 
п о л ѣ , щобъ сватати зъ другого кбнця Буртища Ка-  
трю Д уббвну, на усе село красавицю. Только що 
розговорилась бьдолашня вдова за-про те. що. хоть  
козакъ Дубъ и не богатый, та гарнй у него дьти, и 
бнъ повьвъ ихъ чеснымъ звычаемъ. по старосвьтськи, 
якъ тутъ на порбгъ непрошенй гость. десятники! 
Вони не вважа.іи потребы таити бдъ матери комисарську 
угрозу, що бнъ ьи сынка оддасть за буйность у  мо
скаль, безъ черги; а отсе значило, що вже ньякй 
просьбы, нь мольбы не спасуть ІІоликарпа. Тогдишній 
комисарь мбгъ послужити взорцемъ для ныньшшто 
снравника, що до ногнучкости воль. Въ него навьть 
и позбръ бувъ такій, що на кого бнъ упиривъ его.  
въ того сей-ж е часъ переставали слёзы. Що бнъ 
сказавъ, те було все одно що написавъ, а написане 
его перомъ не можъ було вырубати и топоромъ. Изъ 
за того нехай-бы вдова Зарубаиха плакала, сколько 
ьй хотьлось, у  своьй хагь надъ сыиомъ, оббймивши 
его за голову, — отсе—жъ столько помогло-бъ ему. 
якъ и тогди, коли бнъ лежавъ бы мертвый передъ 
нею. Коротко сказати, що рекрутській наборъ въ сьмъ 
году выпавъ у нашбй губерніи якъ льпше и не мо- 
жна: молодый,рослый, чорнобрбвый Поликарпъ Зару
бай розвеселивъ души пріёмникбвъ своею взорешнёю 
вродою. и власть комисаря, грозна завше для села 
Буртища. зробилася пбсля отсего ще грбзньшъ. Сама 
осиротьла маги, знаючи що втратити ьй больше нь-  
чого. билась объ землю, и проклинала ненасытного 
пузана —  такъ неприлично выражалась вона о коми
сарь— и ввесь рбдъ его, и дьтей его, и внукбвъ его!

Жаль подумати ,іцо гака подья. якъ бддача моло
дого козака въ москаль, була насльдкомъ появы дуже 
звычайнои, именно — жениханья прапорчика зъ сель- 
ською красавицею, а мьжъ тымъ — кблько то слёзъ  
прольялось! . .  . та не въ самой матери, но и въ той, що 
на всьмъ сель Буртищь не знала кращого парубка, 
якъ Поликарпъ Зарубай! Якъ-бы що, то Катря Д у -  
ббвна могла-бъ потыиитись десяткомъ иишихъ па-

рубкбвъ, котрй при першбмъ придатнбмъ случав, до
казали ьй своими заходами и навьть бойками межи 
собою, що вона — перша красавица на селу; но о еи -  
ротьлу мати нькому було утынати въ мовчаливбй хать, 
нь на кбмъ не зупенялись ьи очи зъ любовію, отсимъ 
одиньсенькимъ лькомъ роздертого серця ; ньхто, ньхто 
не мбгъ замьняти ьй не только слова, а навьть и взору 
ьи любого сына. . . . Нропавъ козакъ! Менше одного 
бойкого, молодецького парубка въ Буртищь ! Менше 
одного дзвбнкого голосу въ пьсняхъ ! Менше одного 
завидного парубка въ с е л ь ! . . .  Щ о-жъ дьяти? Такъ 
видко Богъ давъ, іцобъ комисарь заставлявъ усю гро
маду танцювати пбдъ свою дудку. Видко, за бать- 
кбвськй и дьдбвськй грьхи карае Господь козакбвъ 
такимъ допустомъ.

II.

Минуло льтъ шьсть чи сьмъ. Катря Дуббвна вже 
давно выйшла за-мужъ. За ьи гіершого жениха зга-  
дувалн рьдче и рьдче; а-даль и зовсьмъ згадуваги 
перестали. Одна только мати ждала вьстей о ньмъ що 
день, що година ; но вьстей не було ньякихъ. Бачиться 
погнали его зъ москалями на край свьта; бачиться, 
убили его на вбйнь, а може и вмеръ козакъ зъ туги 
за родиною.

Въ осени 18 2 6  р ок у , одной тихош, погодной  
недьль. коли козаки наши сидьли зъ своими семьями 
за воротами, та здоровкались съ проходячими по-при  
нихъ сусьдам и. въьхала у  село Буртище нечестива 
жидбвська бричка, показуюча, що сидячій у  ньй по
дорожный — чоловькъ собь розчотливый и не тороп-  
кій. Вона була наповнена усякимъ добромъ, которе, 
якъ мьркувати по визирнувшбй зъ ней ОФИцерськой 
Фуражць (шапць), було добро оФицерське. Козакамъ 
нашпмъ не було ньякого дьла нь до шпетнои ж и -  
дбвськои б у д к и . нь до путѵючого въ ньй офицера. 
Покурюючи люльки дивилися вони такъ, що й б а - й -  
дуже на кудлатого жида, що з ъ -р о д у  не пробувавъ, 
що за смакъ у  ковбась и поросятю, та на его чотыри 
ху д ы х ъ  кобылъ, которымъ, якъ отсе всякому звьсно. 
нечиста сила полагав пробьгти на добу  7 0  до 90  
верстъ. Но бричка выбравши хату , коло которой сидьло 
побольше народу, зупинилася, и ОФицеръ, молодый 
красивый чоловькъ, зъ чорными влыскуючимися в у -  

сами, сказавъ:
— Здравствуйте, люде добрй !
„Здоровй будьте и вы, добр одью !” одвьчали козаки.
— Зъ недь л ею !
„И васъ также!”
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Отсе  поздоровканье  зъ  н е д * л е ю , звычайне въ 
пр ост ого  народу,  роздобрило ко зак бвъ  для подорожного 
лицаря.

А  де т у т *  живе у  васъ вдова З а р у б а и х а  ? 
спытавъ ОФицеръ.

„ А  на щ о  вамъ,  добродъю .  вдову  З а р у б а и х у ? ”  
спытали козаки.

—  Бачить ся ,  ваше село горкло и пер ебудовалося ,  
сказавъ замксть од ввту  подорожный: — я не  познаю 
зн ак ом ых*  хатъ .

„ Б у л о  вс ег о ,  д о б ро дъю ,"  одвъчали козаки.
Га вже д е - я к й  зъ н и х ъ  подступили ближче до 

жидбвськои брички и придивлялись до подорожного 
лицаря .

Да с е - ж ъ  За р у б а ен к о !  с е - ж ъ  Ііоликарнъ Вдо
виченко ! —  скричало з ар аз ъ  кблька голосбвъ,  и въ  одну 
минуту  нар од ъ о к ру ж ив * бричку.

Село Б у р т ш ц е  зво ру шил ос я  невьроемною новиною.
„Да,  люде д о р б р й ,"  казавъ ОФицеръ, „ я  тот* с а 

мый Поликарнъ З а р у б а е н к о , которого вы громадою 
оддали за  бу йность  въ салдаты. Чи жива щ е  моя ма
тушк а  ? ”

— Слава Б о г у ,  пбдскакуе ,  сказали радбшно ко
заки. —  А  щ о  мы васъ оддали громадою въ москал*,  
такъ то вина не н а ш а ,  добродъю. С к ач и ,  враже, якъ 
панъ каже!  —

„ Я  на васъ  и не с е р д ж у с ь .”  одвъчавъ ОФицеръ: 
„вы мен* добро а не л и х о  вдѣялн. ”

—  А  хиб а  вы, добродью,  справд* великимъ п а -  
номъ зро бнл ис ь?  запытували козаки.

Но ОФицеръ нетерпеливо бажавъ бачити свою м а -  
т*ръ,  а козаки,  обсту пивши б р и ч к у ,  десяткомъ рѵкъ 
показували кудлатому жидови и ОФИцерови у б о г у  х а т у  
вдовы Заруб аих и.

I II .

Х ата  вдовы З а р у б а и х и  снаслася  якимось чудомъ 
одъ по ж ару ,  що зн и щи въ велмкій пай Буртиіца .  Отець  
П от ап ій , тогдишній наніъ с в я щ е н н и к * ,  попередиикъ 
бтця  Петра,  стоячи у себе  на стырт* хл*ба,  бачнвъ, 
якъ надъ отсею хат ою  вилася  бьла хм ар а  голуббв ъ,  
рисуючись  ярко на б у р ы х ъ  и с и н я в ы х ъ  к л у б а х ъ  дыму, 
Що валивъ и зъ  с у с ъ д и и х ъ  х а т ъ  багатого  козака Оч
кура .  „ Н у ,  по здравбмъ размыніленіи (говорив* бпъ),  
я н а х о д ж у ,  що се були не  г о л у б ы ,  поелику бклина 
и х ъ  превосхо дил а  с іянье снт.гу въ  погодный день 
морозный , — се. була  бълая риза ан г е л а -х р ан и т е л я ,  
которо го  нашимъ гръшнымъ очесамъ н евозм ож но  вн -  
Дѣти въ его истинном* об р аз * ,  то е с т ь ,  въ та ком ъ

якъ бн ъ изображен ъ на с к в е р н ы х *  в р а т а х ъ  иконо
стаса ,  зъ  огнннымъ мечемъ въ де сн иц *  и въ  ж о в т ы х ъ  
чо ботахъ,  топтаючихъ д іявола.”

Якъ вже тамъ воно и було,  а спасенье  вдовинои 
х аты  признали вс* сус *ды  за ч удо ,  и самъ от ець  
Нотапій п р и з н а в а в с я , що якбы отся  убога  х а т а  не  
стояла м*жъ палаючимъ козакомъ Очкуромъ а его в л а -  
сною левадою,  то в ж е - б ъ  сен ос ени  и не  молотити 
ем у х л *б н ы хъ  с т ы р т ъ : „мнози бо гр*си одержать
мою у т р о б у , ’ додававъ зб тх а ю ч и  отець П о т а п і й , на  
правдиве вдивованье козакбвъ,  которй н*якъ не  могли 
допустити гадки,  щ о б ъ  не  можна було попови б д м о -  
л ит ис я  одъ у с к х ъ  та у с * х ъ  г р * х б в ъ  !

11 іакъ х а т а  вдовы З а р у б а и х и ,  що вже с*мъ 
лътъ тому назадъ стара б у л а .  т е п е р ь ,  якъ  зрбвняти 
зъ  новыми суекдськими будинками,  здавалася  щ е с т а -  
ръйша.  К о л и - б ъ  *и покойный чолов*къ не б у в ъ  н а й -  
л*пшимъ на сел* п ош и вальн и ко м ъ , то давно бы вже 
прогнила  на н*й солома,  и ос*пнй дожджи п р о т * к а -  
л и - б ъ  крозь крышу и стелю на голову нещаснои,  
безпо мбчн ои , одинокой З а р у б а и х и .  Но крыша була 
мовъ кована, и показувала  свою с тар б сть  только зе
леным* м о х о м ъ ,  который розкинувся  по нѣй крас и
выми пластами, г у с т * ш ъ  по—надъ край, а р*дче  по — 
пбдъ высокій дымникъ.  Все таки вона досыть понуро 
н асу н у л ась  надъ бълыми ст*нами хаты и съней,  и надъ 
с*рыми беревнами,  з ъ  к о т оры х*  щ е  неббжчикъ З а 
ру бай  поставив* коморзг, злѵчену зъ с*ньми.

Славна була комора у  З а р у б а и х и ,  зъ  деревянымъ 
помостом* и стелею. Неббжчикъ *и чоловъкъ на те 
и буд у в а в ъ  отсю комору,  щ о  коли, якъ  Б о г ъ  д ас ть ,  
дожде бн ъ женити свого  ІІоликарпа, тогди треба  только 
прору ба ти въ н*й окна,  и с у  п р о т и в  на  х а т а  для 
него готова.

А  все таки видко,  що мужицькй руки не  п о р а -  
ються на  обойстью у  З а р у б а и х и :  все кругом* з в е -  
тоіиало, повалилось,  и вже забирають на топливо.  Но,  
подобно с е м у ,  якъ со нц е  на раз ъ  гіроръже ос*нн й 
хмары.  и горячъйше якъ  въ л*т* озарить мокрй травы, 
и т р у с я щ й с я  я р к о -ж о в тй  и червонй листки на іру — 
ш а х ъ ,  — такъ вьсть  о новерненьи сына все озарила 
и одмънила не только на лиц* б а б у с * ,  але буц*мъ 
то и на *и за рослбмъ  подвбрьи. Иншими очима по
дивились теп е р ь  козаки и на у б о г у  в д о в у ,  и на *и 
у  боге  та постар*ле дворище.

С усьд ськ й д*ти давно вже понаб*гали зъ улиц* 
въ  *и хату ,  и радбшнымъ крпкомъ зв*стилн * й ,  що 
вернувсь  *и Поликарнъ.  З а  отсимъ милымъ д о р о го —

, цѣннымъ для ней с л о в о м * , —  бо иншого й не  чула —
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д в а д ц а т ь  разъ повтор еного  д е т ь м и :  ОФицеръ! ОФицеръ! 
О Ф И ц е р ъ !  вона не завязала наввть головы х у с т к о ю ,  и 
въ домашнЕмъ о ч Е і і к у  вы б ы л а  за  ворота.

Д е-ж ъ  онъ ? Чи не вже отсе ей Поликарпъ иде  
до ней швидкими кронами, попередъ дивуючогося на
р о д у ? . . .  Та вже крозь его нову, чужу для ней п о -  
верховность розрбзняе вона его рбднй для ней черки. 
Онъ покинувъ е е  зъ застывшими въ ней на очахъ  
слезами, що застыли именно т о м у ,б о  взбръ комисаря 
проявивъ на н е й  свою звычайну д е ю .  О пт- вернувсь  
до ней —  и е й  слёзы теперъ и н ш й : ихъ озаряе ра
дость, матѣрня радость, якъ ярке сонце о с е н н ю ,  ще  
живу и прекрасну природу.

Т а  все-жъ якъ багато одбймили въ ней о т с е  с е м ъ  

л е т ъ  ! Якими страшными рисами обзначилися вони н а  

л и ц е !  В ъ першу хвилю зобаченья и часъ и горе п о -  
казують намъ у с е ,  що вони зробили на милбмъ для 
ьасъ образъ; но коли у  сердечной б е с Е Д В  близькій 
н а м ъ  ч о л о в е к ъ  выкаже передъ нами всю внутрынню  
к р а с о т у  с в о ю , не видну для людей далекихъ, тогди 
н а  поверхнбмъ образЕ згладжуються признаки повер-  
х н ё г о  знищенья, и намъ здае.ться, що дорога для 
насъ истота н е к о л и  не зншцве.

Т е  саме трапилося и съ Поликарпомъ Зарубасмъ. 
Коли радбшна мати увела его въ х а г у ,  и, р озц влу-  
вавши по десятый разъ, обтерла свои слёзы, —  ему 
здавалося, що отсе ще вчора онъ зъ нею объдавъ и 
бесЕдувавъ о КатрЕ Дуббвнбй. (Д. б.)

 8® 03  -

БѢДА.

Народна казна.

Въ селѣ однбмъ въ нашбмъ краю,
(Я се чувъ бдъ дѣда мого.)
Жили два газды якъ въ раю.
Мали хлѣба, добра всего 
И дЕтей мали по одному,
Въ сего донька якъ калина,
А нѣбы умисне тому 
Якъ сокола Богъ давъ сына.
Одного дня кумъ убравея
Та й нужъ зъ сыномъ до сусѣда.
„Гей сусѣдо, с}гсѣдоньку 
Оддай твою дЕвчиноньку,
З а  моего бддай сына, —
Видишъ красный, якъ калина.
Ты богатъ, и я безъ бѣды :
Коли злучимъ наши дѣ ти ,
Можутъ гарно собѣ жиги.”
„Добре* — каже „сусѣдоньку 
Та на тое давъ Богъ доньку ,

Бы Ей хлопця пошукати,
Зъ  добрымъ мужемъ ю звЕнчати.
Та я знаю твого сына,
Знаю, годна то дитина —
Но борше недамъ за жЕнку 
Мою любиву былинку;
Поки сынъ твой не навчится 
Де якого ремесла —
Щобъ бѵло при чимъ лишится,

Сли не стане чересла —
Щобъ знавъ хлЕба заробити,
Сли пр ійдеся  въ бЕдЕ жиги.”
„Най сусЕде и такъ буде, —
Якосг, кажугъ стари люде,
ІЦо ремесло яке вмЕти,
Значитъ нужды нетерпЕги.”

Іірійшовъ домбвъ, ставъ думати 
Дебы тутка б д ш у к а ги ,
РемЕсника , — щобъ навчивъ,
Сына того, що самъ вмЕвъ.
Думавъ старый , та думавъ ,
Ажъ у  конець нагадавъ —
Що отъ близько, де цвынтарь 
Сидитъ въ селЕ решетарь.
Тай по майстра посы лае,
Абы прійшовъ: отъ орудку ,
До него онъ мае хутку.
Иде решетарь — газда витае :
„Добре, що ласкавъ прійти ,
СусЕдо , я знаю що т ы ,
Працюещъ чрезъ цілй днины ,
Абы хлЕбця для родины ,
Заробити — чи мбгбы т ы ,
Роботу до мене знести ,
Найбы сынъ мой придивлявся ,
Та ремесла приучався.
А я за те памятати,
Б у д у  о твоЕй родинЕ ,
Та б у д у  Ей посы лати,
Все що зможу отъ бдъ нынЕ ,
Ажъ поки сынъ не навчится,
Та въ ремеслЕ роздивигся.*
„Та най б у д е , якъ о х о т а ;
Не велика те й робота ,
Знати решета робити,
Сего легко научити.*

Чи зъ охоты 
До роботы,

Чи зъ великого коханьн,
ОдлетЕло хлопцю й спанья.
Ц еіснво на майстра р у к и ,
Придивляесь — безъ принуки,
Вже досвЕта ся зр ы в а е ,
То дре лика то складае.
Була охота и даръ —
Тай гнеть ставъ и решетарь.

Вже въ сусѣда инша м о в а ,

\
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Некаже й марного слова,
Доню красну якъ калина,
Оддавъ за сусѣда сына.
Молодець лишъ оженивсь ,
Та решетарства лишивсь —
За решета й не думавъ,
Коли всего добра мавъ. —

Выйшовъ онъ разъ собѣ зъ х а т ы ,
Отца матѣръ йде звидати —
Ледви выйшовъ, иде дѣдо,
Зъ  бородою старовина,
Тай отъ каже : „любый сыну,
Коли хочешъ абы бѣда ,
Тебе сыну ся чепила? —
Чн отъ теперъ въ житья маю,
Чи на старость ?“ —  Я не знаю. . .
(Зо страху чуприна спрѣла),
Лишъ позвольте занытати ,
Моя жѣнка буде знати,
Що на тое одказати. —
„Иди сыну запы тайся ,
Але довго не вбавляйся 
Я на тебе буду ждати."
Пбшовъ —  „Любко охъ намъ горе ! —
Скажи менѣ моя зоре ,
Коли лѣпше бѣ дувати :
Якъ чоловѣкъ молоденькій ,
Чи якъ буде вже старенькій ?
Скажи, х у т к о , бо тамъ ждав ,
Дѣдо що мене за се пытае. . .
—  Старость сама, я дум аю ,
Уже прикра — тожъ гадаю.
Легша бѣда въ житья маю. —
Учувъ се, йде до дѣда
Та й мѵ каж е: „Сли вже б ѣ д а ,
Насъ доконче не мине,
Найже теперъ -—“ —  Такъ буде —
Сказавъ старый, попрощався,
Тай далѣ въ село попхався.

(К. б.)

 8® $ 9 -----

МУЖИЦЬКА ДРУЖКА.

(Дальше.)

Заразъ спомянувемъ, що я досіль не молився Б о г у ;б о  
таки ніколи було й вмитця. Затримавъ коня вольніще, — 
ходомъ (ступою), зиявши бриль, перехрестився тричи до 
всходу, та -и  змовивъ лишень Огче-нашъ. Прости Боже, що 
нестало часу на ловшу м олигву ! Наклавши бриль на вуха, 
стиснувемъ старого коня доізджацького, и попустивъ му 
уздечку . — Сгарий білий бувъ старший рокоиъ одъ мене, 
але ще моцні мавъ н о ги ; а прудкий , а верткий? бувало за-  
яця перебіжить за хортами. Роздуті червоні храпи, хвістъ 
та гриву, пустить зъ вітромъ, зігне легонько шию, закине 
буйно головку, приложить вуха, та -й  садить якъ вихоръ

степомъ, ажъ тобі вітеръ въ уха свище. Пропала-бъ шапка 
коли-бъ не ѵзявъ підъ паху ! - -

И не оглянувсь, якъ, минувши Попову могилу, кінь ставъ 
надъ самимъ хуторомъ. Загавкали собаки. Тогди я схаменувся 
що нікуди далі гн ати с ь .— Вигонить хлопчина ягнята у  поле.

„Здоровъ малий!“
„Дай Воже здоровья," обізвався заспаний пастушокъ.
„Чи дома панъ Шатковський ?“ — (Гербовий шляхтичъ 

у  богатого мужика бувъ одайникомъ).
„Збирались исти зъ косою; але мае бути іце дома."
Нідъіхавши до хатини, стукаю зъ коня пужалномъ у  

віконце. Виглянула мала дівчинка, та хучій назадъ у  сіне. 
Виходить стара одайничка: очамъ не вірить, чого-бъ я такъ 
по заранку шаривъ по х у то р а х ъ ?

„Добри-день вамъ, імосдянко. Покличте йно чоловіка."—
Иде вінъ помаленьку, ніби бо ітц я  приступити до ко

няки ; щось тамъ почавъ цвенькати. Але мені ба-й-дуже: 
закликавъ Ляха за хлівокъ, дальше відъ бабівъ.

„Скажіть, чоловіче добрий, де-бъ мені можно бачитися 
та-й  поговорить зъ Андріевимъ Даниломъ ?“

Не довірявъ мені Л яхъ ; не хотівъ сказати. Видно було 
зъ очей, що добре знавъ, але таки однікувався. Ніякъ не 
можу его переконати, що мені довіряе сама Данилова маги; 
вінъ іце гіршъ присягаегця, що таки не зна и не бачивъ.

Сердито відвернувши коняку, підбігаю клусоиъ на сте
жку, що мимо садка вилась у  долину ажъ до керниці. Разомъ 
жахнувся мій білий конисько у  бікъ — (що бувало зъ-роду  
не лякався) — ажъ мало не пустивемъ ногу зъ стремена: 
зъ окопу вискочивъ чорноволосий парубчакъ у  корогенькоі 
свитці, крайкою оперезаний поверхъ довгоі білоі сорочки, 
грудь розхрестана загоріла відъ соиця, узутий въ ремін- 
нихъ постолахъ. Ставъ, збиточникъ, тай усміхаетця довір- 
чиво до мене. —

Я, не довго думавши, скочивъ зъ коняки; -  забувши, 
іцо мені суджено паничувати — обнялисьмося сердечно, якъ 
наче зъ рікъ не бачилися. Далі каж у: „ходіможъ, Данилку 
въ село, на кошару. ГІійдешъ тихенько назадъ до овець, 
то воно й минетця.

„Добре, за вами піду. Чомѵ-бъ ще не пісти?"
„Чого-жъ ти втікавъ, голубе, зовсімъ безъ потреби?"
„Та вже вамъ не розказувати, чого всякий лякаетця; 

хотя-й дурно напосідаютця на кого."
„Чи вже-жъ ти думавъ, що не найдугь тебе тутки, 

якби конче захтіли запропастити ?“
„Були вони вже тутки якогось вечера; хтіли мене 

звязаги. Такъ мене кортіло пустить сокирою у  лобъ."
„Даниле, подумай лишень: що-бъ ти собі на весь 

вікъ наробивъ.”
„Та іцо-ж ъ; слава Богу — Шатковська заховала с о -  

киру на горище."
Ишлисьмо, зо дві чи зо три гони, пішки, балакаючи зъ 

Даниломъ. Нриближаючися до села, вінъ самъ намовивъ мене 
сісти верхомъ, а самъ зъ-боку йде за конякою, та, буцімъ 
сумний, спусгивъ до землі очи. Уізджаючи до села, жарту- 
вавъ я собі зъ соцького та зъ посіпаківъ, що збирати п а-  
рубківъ після нихъ прийшлося, якъ вони порозгонили; а 
вони витріщають на Данила очи, самимъ собі не віруючи.
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А ж ъ  десь якъ не вирветця  зъ  села напротивъ насъ 
стара  А н д р е і х а ; хтось ій сказавъ,  що сип ка звязаного  при
вели. Біжить вона зъ  плачемъ та зъ крикомъ,  на собі  в о -  
лося рве та руки  ломае,  а жалібно голосить : „Сяракуце
Де міне (бідна г о лов он ько ! З а - щ о - ж ъ  я рідню дитину та -й  
з анапастила:  у  панськи руки  безвинно видала!"

Пристуиивъ  хл опець  до мамуні,  т а -й  переконалася,  шо 
незапутаний.  Ш еп ну вш и ій словечко до вуха ,  т а -й  у т и х о 
мирилась трохи небога ,  але іце недовіряе ,  бачучи  у  наиі імъ 
подвірі багато  п ідпанківъ ,  що біля мого тата крутятця .  
Ходить па нъ -о т ец ь  мій зъ окоманомъ,  та переглядають якісь 
тамъ бички,  що вінъ підъ самий к інець  я рмарку  перекупивъ  
відъ жида.

Ма хнувши  Данилови рукою на к о ш а р у ,  пустивсь  я 
б і гцемъ  до двора,  т а - й  зскочивши  зъ сідла, віддавемъ татови 
добри-день.  Вони питаюгь „чогось такъ рано,  вганявъ по 
полю; ажъ коняка упріла  ?...." Д и в л ю с я : йде мій Данило у  
ворога,  схиливши невесело голову.  Закимъ  я успівъ  щось 
відповісти батькови,  вони сами здогадалися.  Похитнули г о 
ловою : „дай лишень коня ку  п р о в е с т и ,  щоб ъ  іі кровъ  не 
напала."

„Чуешъ , "  к а ж у  до н е г о ; „на, проводь мого коня, а 
після рушай  до німця на к о ш ар у ! "  — Тато  усмѣхнулися .

Здалеки за Даниломъ йде несміливо стара  заплакана 
мати.  Вглннула на писаря  зъ окоманомъ,  та стала за воротьми; 
ч е р е з ъ  муръ  поглядае на свою дитину ;  чи не буду ть  бити?

Мій батько до мене ніби сердито ка жуть  „чого ти 
водишея зъ  чабанами та зо старими б а б а м и !“

А ж ъ  тогди окоманъ підскочивъ,  та каже :  „прошу  васъ,  
милостивий добродзею,  тота жімка мае бути,  до мене прийшла.  
Я ій на ФІл ьв ар ку  р о з е у д ж у ;  пай панъ не Фатигуютця."

І Іисаръ зиркнувъ  на мене зъ -п ід ъ  лоба,  та к а ж е : „ м а -  
бут ь  вона десь за  синкомъ прийшла просиги,  щобисьте  по -  
ж ал ув ал и !“

„ Х иб а - ж ъ  вінъ що гаке зробивъ,  щобъ го жалуваги?"  
питае  тато.

„А вже-жъ зр об ивъ :  не тримаетця к о ш а р и ; подуфалий 
дуже на паничову ласку. "

„Чи може на багьчину  кишеню," кажу  до него.  —  
Вінъ ажъ замявса.  \

Окоманъ к а ж е :  „нічого то не шкодить;  прошу  пана, 
з авше  такиі  непорядки,  йно я зъ  дому відъіду."

„ І І ех ай - же  не ховаетця .  Відошліть его назадъ до овець"  
сказали тато,  а присяжний,  підскочивши,  подавъ імъ вогню 
до люльки, що на довгімъ д и б у х у  бувало курягь.

Радий я, що зб увс я  клопоту  зъ тимъ сердечнимъ Д а -  
ниломь,  шепнувъ матери его на вухо,  щобъ прийшла подя -  
куват и панамъ за ласку.

Знала вона,  иебіисьте ,  добре,  я къ  кому треба днкувати: 
поклоиилася панъ отцеви у  ноги,  але за па зухою тримала 
к у р к у :  тогу  в іднесла до писаря.  А самъ Андрій Сорочанъ,  
нарізавши меду,  (іце куди нередъ Спасомъ)  віддаяъ повну 
миску  окоманській господ ин! : щобъ,  знай,  н іхто не бачивъ.

Здавалося ніби спокойно зъ  Даниломъ ; але скоро після 
того  зновъ начались прцчепи одъ писаря.  — За  тиі п і зн ій -  
ше розкажу ,  що  відъ людей чувемь.

Якось після Иліи либонь,  чи ще на св Петра  и Павла 
продали мои тато вірменови канару  (скопи на лій), а жидамъ 
вовну,  т а - й ,  зобравши  троха г р о ш е й ,  вислали мене у  
Киівъ.  —

Невесело було прощатисн зъ  родиною ; а л е - ж ъ  и села 
того жаль було к и н у т ь ,  де почавемъ бувъ  жити зъ  людьми 
якъ  чоловікъ зъ  подобними собі  гворіннями.  Сумно ро зс т а -  
вагись  було зъ Даниломъ,  зъ  Омелькомъ,  зо всіма сердеч-  
ними парубками.  — Данило у зя в ъ  годувати для мене біленьке 
к у ц е  щенятко;  т а -й  казавъ що буде  згадувати мене ча
стенько.

Я писавъ неразъ  бувало зъ  Киева до письменного 
одного шляхтича.  Мелодий собі  бу в ъ  парубчакъ ,  але каліка 
на обі  ноги.  Той бувало шивъ  чоботи по хатах ъ ,  т а -й  всюди 
е го  досить сподобали собі ,  —  найб ілыпе стариі  люде,  — що 
бувало  х о т ь - к о м у  знае письмо написати;  хоть  з ъ - в і д к и - б и  
не  прийшло,  у м і е  прочитати.  Хлопці  зновъ и дівчата за то лю
били Шевця  Кривого,  що бувъ  собі веселий,  жартобливий,  та 
зъ - р о д у  не росказувавъ  я ікому,  якъ що де почуе  або по -  
бачигь  таке,  іцо не г араздъ кожному з н а г и : сказано,  якъ 
молоді думають,  що гр іхъ поцілувати одно одного,  якъ  хтось  
зо сторони побачить.

Т ак ъ  той шевчина  писавъ бувало до мене у  Киівъ,  
и кланяетця  мені  кожний р а з ъ  відъ Данила,  та відъ его ро-  
ди ч ів ъ ; ба таки нічого було иарікаги,  може й ідиро за мене 
згадували домашні двораки и зъ громади д е - як а  почтива 
душа  мабуть  лихомъ не згадувала.  Правда й те,  що й я за 
і хъ  завсегда  памягавъ:  присилавъ імъ хрестики ,  обручки  
відъ св. Варвари,  образки зъ  Печерськоі  Лаври,  то -що .

Ще  якъ  живі були мамуня —  най імъ земля перомъ ,— 
тогди вже писала до нихъ одна богата  граФиня з ъ Л и п о в е ч -  
чини, шо у  нихъ ус і  пани дуже лякаютця ,  коби — недай 
Боже  —  не настала дрз 'га  колійщина,  бо мужики д е с ь - т о  
крепко сердиг і  на х л я ш т у ,  т а -й  до жидови неконче добре 
серце мають.  То зновъ п о - т о м у  наши таки хлібороби  в е р -  
нулися  зъ А де су ,  т а - й  р о с к а з у в а л и , шо десь -то  у  Х е р с о н -  
щині народъ бунгувався ,  с аме  у  той часъ,  якъ царь Ми -  
колай звелівъ ополчениямъ,  чи -тамъ  ратникамъ ,  виступить 
зъ Московіциии противъ Француз івъ  та Ягличань.  Загнали 
і хъ  бідолашнихъ у  К р и м ъ ; тамъ и вистріляли і хъ  мало не 
ус іхъ .  О тъ -ж е  тогди приходили наши парубята  до мене по-  
питатися,  чи справді  то буде  всімъ людямъ козацька воля, 
чи справді  вони перестая}гть панамъ робити,  податки пла-  
тити, т а -й  чисто всі виступлять :  одни верхомъ зо  списами,  
а пішн зъ  косами,  щобъ собі  волю добувати,  в и т а в ш и  не -  
в ірнихъ ворогівъ  зъ подъ Савастополя?

Тяжко було люднмъ в ідказати,  шо імъ не треба  волі, 
але с трашно зновъ обезпечати іхъ ,  що с п ра вд і скоронастане 
для нихъ  година,  допомянзгтися за свою правду,  когра  з ъ -  
поконв іку  імь судилася.

Ідучи до Киева,  усю ди по дорозі траплялось слухнть, 
якъ  люде говорили про тую козачію;  якъ  були навіть «пе
нями к илу  лис я до діла: хтіли силоміццю добитись тоі волі, 
що про неі співавъ  бувало Т а р а с ъ  Шевченко ,  ходячи но -  
межи громадами по -надъ  Дніпровими берегами.  Вже чи хто 
читавъ тиі его пісні,  чи тількп чувъ одъ людей,  що колись -  
то ияакще  діялося у  нашоі  славноі  Украіни,  — завше таки
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нашъ народъ добре знавъ, з а - щ о  допоминався, з а - щ о  его 
посікли та порубали у  К анев і,  въ К орсуні ,  въ Таганьчи, въ 
Керезні, въ Логвині, въ Шаіираівці, въ К аш п еровц і,  у  С тм - 
городку т а - й  власне по многихъ  сел ах ъ  підъ Білою Церквою.

Щ е півтора р о к у  п ізн ійш е ночувалисьмо р азъ  изъ т о -  
вариш еиъ  у паламаря у  Л о гв и н і , та бачилисьмо нещ асного  
парубка, що леж авъ  та лічиися після ранъ відъ московськоі 
картачи. Зв істн о ,  поміщпки тогди таки здорово полякалися, 
якъ піднялись люде за свою волю та землю допомпнатися; 
але люде з ъ - р а з у  не тільки до нихъ бралися , кілько до ц а р -  
ськихъ  чиновниківъ, іцо людською кривдою наікивалпся. Ка 
таки нічого таіти  п р авд у ;  збожевіливши кинулися  були У -  
краінці навіть на свящ енннківъ , та потурбували  іхъ  п о -  
трохи  за  те,  що не схотіли я к о г о с ь -т о  манихвеста  чигати. 
М анихвеста  може й небуло н іякого , а попівъ таки п о п о м у -  
чили люде за те, що таки народъ н е -р а з ь  бувало  обдирали 
за хр ести ни , та за похорони, т о -щ о ;  а за народомъ таки ні 
жоденъ не схот івъ  держати, якъ  го бу вае  у  Галичині, въ 
Ч ех ахъ  та у  др у ги х ъ  земляхъ на божому свігі.

Жидова якось викрутилася  ще на той разъ, що не п о -  
спіли до неі взятися , за людськую  кривду  допомянутися . Ба 
таки у в о  всему тому заходови  либонь мало ладѵ бул о :  не 
л р ий ш л а  ще пора народови слобонигися, та—іі и не стало 
межи нимъ міцноі голови, щ объ  уміла просьбу  до Г осударя  
скутечно списати, т а -й  у  певні руки  передали. Б іл о ц ер к ов-  
щане либонь зо  Ставищанами та зъ  Ш амрунами ходили самі 
прохати  графа Б ран иц ького ,  щобъ вінъ ставъ  надъ ними 
гетьманомъ, т а - й  щ объ  повівъ  іхъ  на ворога . Д е-там ь  пе
ревелись гегьмаии у  тотій  р о д и н і! ГраФЪ ут ікъ  до Киева, 
га оповісгивъ г ен е р а л ъ -губ ер н атор а ,сп р ов ад и в ъ  па біднихъ лю
дей комисію, а тота комисія  не дала імъ ради, поки не спровадила 
віиська, та не звеліли стріляги у  народъ безневинний.

Щ о вже й згадувати про те ,  щ о минулося; бодай н і -  
коли н е  верталося ! Ино такъ споминаю , зн аете ,  що діялося  
за того ч а су ,  якъ ми спокійно с о б і  зъ Даниломъ по полю  
уганяли, та по Ф уторахъ ховалися.

У дорозі,  відъ ГІогребищъ до М орозівки ,  стрічалисьмо 
всюди підводи зъ  н е к р у т а м и ; а що у  Сквирі на ратуш і,  то 
вже скілько тихъ  бідолахівъ  попривозили, т а -й  пхали безъ  
міри, бе зъ  сумління, кого, знаете , у  зачотъ ,  а кого  й безъ 
зач огу ,  яко бунтовщ ика п сую щ ого  общини. ГІани П онятов-  
ськиі тогди ажъ и зъ  підъ Таращ и (либонь), чи зъ Канівщини 
привезли закованого  свого  к о з а к а , що найщирший бувъ, 
найсміливіще допоминався за лю дськую  кривду. Тогди  я 
згадавъ собі: що не дурно м абуть  гая графиня лякалася т а 
кого су д у  божого. Т а - й  наши люде — хотяй смирні собі, 
та мало дочуваю ть, якъ  д іетця дальше по божому св іту  —  
ае  дурно либонь бувало  питаюгь мене дома, чого це  чутися, 
б уц ім ъ  у  Руіцині —  иіби по цілоі Украіні за Кичменськими 
лісами —  люде п одуріли : чи то мабуть зъ  біди, чи може 
зъ розкош и ? —

Н у ,  г о д і-ж ъ  було писали Данилови, або кому не-будь ,  
про такі діла, що добримъ хл іборобамъ л у тш е  за нихъ й 
не знати. Д е с ь -т о  и намъ не гарно , стілько объ  тімъ попи
савши ; але сподіваемося, що ми надто м и зер н і ,  щобъ р о з і -  
злився на насъ  який зу б атий  критикъ. Ж алко-бъ  ему папіръ 
п с у в а т и !  (Д. б.)

Я КЪ  Г А Д А Е  ОСНОВА ПРО Г А Л И Ц Ь К У  П И СЬМ ЕНН ОСТЬ.

Н еразъ  то наши письменнй люде и на письмѣ и на с л о -  
вахъ  толкую ть, аж ъ слухати  гидко: що укранськй  литераторы  
повели мыльною дорогою н аш у  словесность м алоруську ,  що 
наши писятелѣ розум н ѣ щ е у  сем у  дѣлу поступали, и що мы 
Галичане не новиннй браги за образець  л и тературу  у к р а -  
инську и ѣи письменну мову. Наііближшою консеквенціею  
ты хъ  толковъ було отсе, що преувѣдженй о непогрѣшности 
своего переконанья галицькй литераторы сказали становно, 
що Вечерницѣ, горуючи у  насъ дорогу  для той идеи, когора 
розвиваеся  въ наш ой м алоруськой  письменности на У к р а и н і ,  
збочили зъ  простого  ш л я х у ,  которымъ мы повинни зайти  до 
своей меты. Сказали навѣгь що В ечерницѣ  назадъ  до азбуки  
в ергаю ться ,  мѣжъ тымъ, коли наш а галицька  словесность уж е 
гакъ далеко на передъ поступила. —  Правда що поступила да
леко! П оступила якъ той н есам о ви ты й  богаты ръ  у  к а з ц ѣ ,  
который: що с т у п и т ь — то миля, що скочить —  то двѣ. Н е -  
х а й -ж е  теперъ  тіи панове послухаю ть ласкаво, що о наш ой  

галидькой  письменности, а то о направденьи ѣи (р о зу м ѣ е с я  
не объ гомъ, по якому идуть  Вечерницѣ) говорить украинськй  
литераторы, именно редакд ія  Основы. Въ Основѣ находиться  
двѣ статьи  написанй въодвѣтъ  росс ійськом у  дневникови :Русск ій  
Вѣстникъ (читай : Русской' В естнѣ къ ) ,  который похвалявъ
стремленье галицькихъ  литер ато ро въ ;  а що вони написанй 
въ оборон у  малоруськой словесности противъ н есправедди- 
вьіхъ доганъ зо стороны  Москалѣвъ, яки н е - р а з ъ  и въ насъ 
чутися ,  то подаемо тй статьи цѣлковито нашимъ читателямъ.

I. 0<)повѣдь Спдвчаснгііі Лѣтописи РоссііісьКого Вѣстника.
(Основа, 1861 ; I I . )

Въ  4 -6 м ъ  номерѣ ^Сповчаснои ДЪтописи“ прочитали мы 
о т ъ -г а к у  з а м ѣ т к у : „Мова уж ивана ю ж но-руським и  писателями 
въ I аличинѣ дуж е ближча до нашой литуратурнён  мовы, нѣжъ 
ге м а л о -р у с ь к е  нарѣчіе, якимъ пиш уть нашй украинськй  лите
раторы. Всякііі зъ  насъ зовсймъ легко читатиме все ,  що п и -  
ш егься  на ю ж н о -р у с ьк б й  р ѣ ч и ,  такъ с а м о ,  якъ и ру ськ іи  
люде въ I аличинѣ зовсѣмъ свободно и зъ  особливою охотою 
чигають (в е л и к о - )  руськй  книжки. Иисателѣ Червонои Руси 
сг зраю ться  больш е за т е ,  щобы зближити свое нарѣчіе до 
л и т е р а т у р н о г о ,  не йдучи за примЪромъ наш ихъ  у к р а -  
инськихъ  л и т е р а т о р о в ъ , которй передражняють всѣ одгѣнки 
и тоны гово ру  народнего.“

Оставляючи на боцѣ п ередраж ню ван ье , бо дѣло йде о 
вкраинськихъ л и терагорахъ , которй до сегодня знакомй були 
не  за невольнидьке подражанье чому н е - б у д ь ,—  не за п о в -  
тор ен ье ,  не за передражнюванье, а за сумлѣнне вывченье и 
вѣрне бдбудованье народней жизни, (та за поважанье народу, 
чоловѣка —  литератора и н е -л и ге р а т о р а ) ,  обертаемося  п росто  
до властивого питанья, объ  одтѣнкахъ и тонахъ  говору  н а -  
роднёго. Ч ій -ж е  г о в о р ъ  важнѣшъ народного ? до якого г о 
в ору  належить больше п р и с л у х у в а т и сь ?  Одтѣнки в гоны 
наш его  народнёго г овор у  розмаитй якъ жизнь и природа, 
логичнй якъ  иародній нездуш ены й у м ъ ,  и музыкальнй якъ 
украин ська  пѣсня. П р и сл ух ув ати сь  до н ихъ  —  то не порокъ, 

а повинность и розумъ. Чи не радивъ самъ П у ш ки н ъ  — в е -  
личѣйшій художникъ слова —  п ри сл у ху в ати сь  до г о в о р у
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народнёго, вчитися языка и дома и на ры нку? „Сповчасна 
Лѣтопись" мабуть не ясно, не въ-повнѣ высказалася: по ѣи 
гадцѣ се погано, що украинский писателѣ прислухуються до 
с в о г о  (либонь о т с е  слово пропущено въ„Сповчасной Л е
тописи,")  народнёго гово р у ,  а не йдуть въ отсѣмъ зглядѣ 
за примѣромъ Галичанъ, которй привчають свой письменный 
языкъ до литератзфнёго велико-рѵського.

Означивши, здаеться безомыльно, основный змыслъ при- 
точеного мѣсцн. пилуемъ освѣдчити, що мы инакше о сему 
Д5гм аем о.

Легкость, зъ якою галицькй образована Русины чита
ю т  велико-руськй книжки, выясняеться не якимся особли- 
вымъ литературнимъ направленьемъ галицькихъ писателѣвъ, 
а крбвностыо южно-руськои рѣчи зъ велико-руською, и на- 
выкомъ. Въ велико-руськбй литературе е столько хорошего, 
що було-бъ дивно не интерегуватись н е ю — Словянамъ, осо
бливо руськимъ. Прйдавлепому двоякимъ гнегом ъ— нѣмченья 
и поляченья руському серию Галичанина особливо трудно 
боронитися одъ вѣючого на него —  одраднимъ кровняцтвомъ 
и лѣпшою б звучностью —  духа моральней литературней 
Россіи. Для борбы зъ насилными привлащуваньями, галицькій 
Русинъ —  выхованець польскихъ або нѣмецькихъ шкблъ — 
вхонивъ за перше, уж е голове, оружіе, не маючи часу вы- 
вчати готово богатство своей народней мовы, нѣ обробля- 
ти ѣѣ литературно. Но отся поява —  не законъ, тымъ боль
ше не законъ для украинськихъ писателѣвъ, геперѣшнихъ 
и будушнихъ. Одна мова не може замѣняти другу, хотьбы 
и якъ вона була, на позбръ, близька. Въ мовахъ, розвива- 
ючихсн органично, нема нѣ припадковыхъ нодобенствъ, пѣ 
прудкихъ рбзпиць: усяка самовольна промѣна одной за дру
гу  въ користь однообразности и выгоды, безгарить мову, поз- 
бавляе ѣѣ органичней самобытности, логичней гармоніи ча-  
с т е и , а навѣть зрозумѣлости. Въ сѣмъ зглядѣ украинська 
литературня мова у що выросла нвпооѳредно зъ мовы живои 
народней, — больше самоетайня, нѣжъ галицько-руська , и 
больше зрозумѣла для племянникбвъ.

Хто изъСловянъ уоажно вчитався въ кблька сгоронокъ 
украинськои книжки, тому и легко и принадно дальше ѣѣ 
читали, а сбго не можна сказали о книжкахъ галицько-русь-  
кихъ. Но якбы и дбйстно велико-руському- читателеви до- 
ступнѣйшій червоно-руі ькій текстъ, чимъ украинській: то хиба 
руській народъ въ Галичинѣ, н^ вважаючи на 4-вѣковый 
вплывъ чужихъ елемеитбвъ, заховавшій пѣснѣ, повѣрьн, пре
данья и пословицѣ спбльнй зъ украинськими, — не мае права 
на те, іцобъ для него писали зрозумѣлою литературнёю мо- 
вою? Хиба н а ш и  выгоды, а не злегченье дороги для обра
зованна н а р о д у ,  повинна бути головною цѣлею людей, пб- 
знавшихъ пожитокъ и спбвчасну потребу управляли роднее

слово }. Штучне просгованье литературней мовы, зъ невла- 
стивыми ѣй елементами, непохибно перепенило—бы благо— 
готворне поближенье образованои часіи товариства зъ наро- 
домъ, и запбзнило-бы розширенье просвѣты.

Нѣ! „з’краинськимъ литераторамъ* не приходиться нѣ 
якъ брати примѣръ зъ галицькихъ. Завсѣгдишня гадка русь-
кихъ Галичанъ —  зъедноченье зъ осганнёю Русію    для
Украинцѣвъ мѣсця не мае. ІІоки мыздужали дозъедноченья, 
сподѣвались на его наслѣдки, одпекувались и д., то наши ин
тересы тягнулися въ одинъ ббкъ; а теперь коли зъедноче
нье ст ал о ,— прійшла и для насъ пора литературного розвою- 
Крайня ц ен грализація въ мовѣ була—бы погубною помѣхою 
спблному добру и образование; одноображенье выробляе въ 
насъ безгарность або дурацгво. . . .

Штучность и неживотность гали цько-руськои литера
туры — то природнй наслѣдки непрпроднёго ѣи положенья, 
и оддаленья ѣи бдъ мовы народней.

„Сповчасна -  Лѣтопись Россійського Вѣстника" розсу-  
джуючи справу новыми появами розбуджену,признала важность 
однообразной Формѣ передъ животнёю истотностью, и не зак
лала собѣ працѣ, глянуги на дѣло уважнѣще, глѵбше, исто
рично. ІЦо искусного зоставило но собѣ, и до чого путного 
довело ломанье и кованье южно-руськои рѣчи у  чужй Формы 
польського силлабизму ? Нѣчого, окрбмъ мнзерныхъ вѣршбвъ, 
позбавленыхъ поезіи, которыхъ чоловѣкъ зо смакомъ просто 
не въ силѣ читати, а народъ, на іцастье, зовсѣмъ не знае, 
и нѣколи не пбзнае. По якому-жъ зровняньи, на пбдставѣ якихъ 
датъ вы ожидаете лѣпшихъ наслѣдкбвъ бдъ сёго, якбы украинсь- 
ки литераторы стали подражали галицькимъ, и навмысне занед- 
бували природнй одличія южно-руськои мовы, зо всею рбзно- 
видиостью ѣи Формъ, зо всѣми од гѣнкали ѣи тону и г о в о р у ?

Переконанй, що всяко стисненье, а тимъ бблып ■ -— 
систематичне, выраховане,хоть-бы и зъ найлѣпшимъ замѣромъ, 
шкодить повнѣишому розвитью животнихъ силъ чоловѣка и 
народу , мы дивились бы не только спокойно, а зъ задово- 
лепьемъ, коли-бъ всяке нарѣчіе проявило себе литературно, 
абы только проявленья отсѣ були гбднй. Но, мимо такъ на
певно выраженои гадки автора „Сповчасной Лѣтониси," у  на
шей литературѣ горуе таки становно переяславсько-чигрин- 
ське нарѣчіе, — шевченкове, — хоть не можна не допустили, 
що зъ часомъ можуть явнтися даровитй писателѣ, которй 
захотять писали на своѣмъ мѣсцевбмъ нарѣчіи, и заставлять 
читати себе.

Всѣ новобудованй литературы представляли, при своему 
початку, письма на рбзныхъ нарѣчіяхь; съ плывомъ часу одно 
зъ нихъ достигало повнѣйшого розвою по Формѣ и по содер
жанью, и помалу робилось пануючимъ. Всюди одъ рбзнови- 
дности приходили до единства. (Д. б )
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